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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: - ny Ban Chirng khodn Nha nwée

The State Securities Commission

- S¢ Giao dich Chirng khoan Viét Nam
Vietnam Exchange

- Sé Giao dich Chirng khoan Ha Néi
Hanoi Stock Exchange

- 8¢ Giao dich Chitng khodn Thanh ph6 Hé Chi Minh
Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tén Tb chic : Cong ty C6 phian Chitng khosn Pinetree
Name of organization: Pinetree Securities Corporation
Ma thanh vién ~ : 010
Member code 1010

Dia chi : Tang 20, ROX Tower, 54A Nguyén Chi Thanh, Phuong Lang, Ha Ni

Address . 20th Floor, ROX Tower, 544 Nguyen Chi Thanh Street, Lang Ward,
Hanoi

Dién thoai : +84 24.6276 1818 Fax: +84 24.6275 0077

Tel c+84 24.6276 1818 Fax: +84 24.6275 0077

Email : report@pinetree.vn

2. Noi dung thong tin cong bd /The content of disclosure information:

- Nghi quyét Hoi dong Quan tri sb 02/2026/NQ-HPQT ngay 06/03/2026 thong qua giao dich
v&i nguoi ¢o lién quan (Cong ty TNHH Bao hiém Hanwha Life Vietnam).
Resolution of the Board of Directors No. 02/2026/NQ-HDQT dated 06/03/2026 approving
the transactions with a related party (Hanwha Life Vietnam Insurance Company Limited).

- Quy ché Cong b thong tin stra ddi, bd sung cia Cong ty C6 phan Ching khodn Pinetree.
Regulation on Information Disclosure (amended and supplemented) of Pinetree Securities
Corporation.

3. Thong tin ndy di duoc cong bd trén trang théng tin dién tir ctia cong ty vao ngiy 09/03/2026
tai duong dan: https://pinetree.vn/post/category/quan-he-nha-dau-tu
This information were disclosured on Company’s webpage at 09/03/2026 and available at:
htips://pinetree.vin/en/post/category/investor-relations

Chung t6i xin cam két cdc thong tin cong bd trén ddy 1a ding sy thit va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap ludt v& ndi dung cac thong tin da cong bod.

We declare that all information provided in this paper is true and accurate; and that we shall be
held liable for any misrepresentation.
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN PINETREE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
PINETREE SECURITIES Poc ldp - T do - Hanh phiic
CORPORATION Independence - Freedom — Happiness

S6/No.: 02/2026/NQ-HDQT Ha Noi, 06/03/2026 /Hanoi, March 06, 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF BOARD OF DIRECTORS
Can cir /Pursuant to:
- Luat Chirng khoan s 54/2019/QH14 ban hanh ngay 26 thang 11 nim 2019 (sira d6i, bd
sung);
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019 (amended and supplemented);
- Nghi dinh sb 155/2020/ND-CP ban hanh ngay 31/12/2020;
Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31/12/2020;
- Nghi dinh sb 245/2025/ND-CP ban hanh ngay 11/09/2025 sita dbi moét sé diéu ctia Nghi
dinh s 155/2020/ND-CP;
Decree No. 245/2025/ND-CP, issued on 11/09/2025, amending and supplementing a
number of articles of Decree No. 155/2020/ND-CP.
- Pidu & Cong ty C) phan Chimg khoan Pinetree;
The Charter of Pinetree Securities Corporation,
- Bién ban téng hop ¥ kién bidu quyét ciia Hoi déng Quan tri s6 01/2026/BB-HDQT ngay
06/03/2026.
The Minutes of aggregating opinions of members of BOD No. 01/2026/BB-HDQT dated
06/03/2026.

HQI PONG QUAN TRI /BOARD OF DIRECTORS
QUYET NGHI /DECIDES:

PIEU 1. Théng qua viéc ban hanh Chinh séch Tuén thi ciia Cong ty.
Approval of the issuance of the Company’s Compliance Policy.

PIKU 2. Thong qua viéc ban hanh Quy ché Hé théng quy dinh ndi bd cua Cong ty.
Approval of the issuance of the Company's Statute on Internal Regulation System.

PIEU 3. Thong qua viéc sira ddi, bd sung Quy ché Céng bd thong tin ciia Cong ty.
Approval of the amendment, supplement of the Company’s Regulation on Information
Disclosure.

PIEU 4. Théng qua viéc ban hanh cdc viin bin ndi bd ctia Tap doan Tai chinh Hanwha, bao gom:
Approval of the issuance of internal regulations within the Hanwha Financial
Conglomerate, including:



- Tiéu chuin Kiém soat Ngi bo ciia Tap doan Tai chinh.
Internal Control Standards of the Financial Conglomerate.
- Quy dinh vé Phong ngira Xung d6t Loi ich trong Tap doan Tai chinh.
Rules on Prevention of Interest Conflict in the Financial Conglomerate.
- Quy dinh v& Véan hanh Kiém soat Ndi bo ctia Tap doan Tai chinh.
Rules on Internal Control Operation of the Financial Conglomerale.
- Quy dinh vé Trao @i Nhan su ctia T4p doan Tai chinh.
Rules on Personnel Exchange of the Financial Conglomerate.

- Quy dinh vé Giao dich ndi bd trong Tap doan Tai chinh.
Rules on Internal Transaction of the Financial Conglomerate.

- Quy dinh vé Hoat dng Kinh doanh Chung ctia T4p doan Tai chinh.
Rules on Joint Business Operation of the Financial Conglomerate.
- Chinh sach kiém soat ndi bd ctia Tap doan Tai chinh.
Internal Control Policy of the Financial Conglomerate.
PIEU 5. Phé duyét giao dich v6i Coéng ty TNHH Bao hiém Hanwha Life Viét Nam véi cac ndi
dung nhu sau: :

Approval of transactions with Hanwha Life Vietnam Insurance Company Limited with
details as follows:

1.  HDQT théng qua viéc ky két cac hop ddng va giao dich gitta Pinetree va Cong ty TNHH
Béo hiém Hanwha Life Vietnam c¢6 cac ni dung chii yéu nhu sau:
BOD approves the execution of contracts and transactions between Pinetree and Hanwha
Life Vietnam Insurance Company Limited with the key terms as follows:

- Cha thé giao dich véi Pinetree: Cong ty TNHH Béo hiém Hanwha Life Vietnam
(“HLV”) (c6 Gidy phép sé 51GP/KDBH cip ngay 12/06/2008, dugc diéu chinh lan thi
4 theo Gidy phép diéu chinh s& 51/GPPC04/KDBH cép ngay 21/12/2012 bdi Bo Tai
chinh ho#ic chu thé khac duge HLV chi dinh hodc iy quyén dé thuc hién giao dich.

- Transaction counterparty with Pinetree: Hanwha Life Vietnam Insurance Company
Limited (“HLV”) (License No. 51 GP/KDBH dated 12/06/2008, as amended for the 4"
time under Amended License No. 51/GPDC04/KDBH dated 21/12/2012, issued by the
Ministry of Finance or any other entity designated or authorized by HLV to conduct
transactions.

- Loai giao dich: Giao dich mua, bén, chuyén nhuong gidy t& c6 gié (bao gém nhung
khéng giGi han trai phiéu, chimg chi tién giri, ky phiéu, tin phiéu), hop déng/thda thuan
tin giri; Céc giao dich moi gidi chimg khoén; Giao dich gép von thanh 1ap quy, phan
phéi chimg chi quy; M tai khoan giao dich chimg khoan va cung cép céc san pham,
dich vu chimg khoan cho HLV tai Cong ty; Uy théc quan ly tai khoan, Tu véan dau tu
chimg khoan; Céc giao dich mi gidi chimg khoan; Céc giao dich cung cép dich vu khéc
ctia Cong ty phit hop véi gidy phép thanh lap va hoat dong, quy dinh ctia phap ludt hién
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hanh va Cac giao dich cung cép san phim dich vu cia HVL di véi Cong ty, phit hop
vé&i quy dinh cia phdp lut hién hanh.

Type of transactions: Transactions involving the purchase, sale, and transfer of
valuable papers (including but not limited to bonds, certificates of deposit, promissory
notes, and Ireasury bills); deposit contracts/agreements; securities brokerage
transactions, capital contribution transactions for fund establishment and distribution
of fund certificates; opening of securities trading accounts and provision of securities
products and services to HLV at the Company; entrusted account management and
securities investment advisory services, other transactions for the provision of services
by the Company in accordance with its establishment and operation license and
applicable laws; and transactions for the provision of products and services by HLV to
the Company in compliance with applicable laws.

- Co ché xac dinh gia giao dich: Gi giao dich dwrgc xac dinh phii hop véi gi thi truong
tai thoi diém giao dich hodc théi diém ky hop ddng, thoa thuan.

Pricing mechanism: Transaction prices shall be determined in accordance with market
prices at the time of the lransaction or at the time of signing the contract/agreement.

- Gi4 tri t6i da mbi giao dich: Khong vuot qua 5 ty KRW (dugc quy ddi sang VND theo
ty gia 4p dung tai thdi diém phat sinh giao dich) hodc 5% vbn chii s¢ hiru ciia Cong ty
theo Béo c4o tai chinh kiém todn gin nhit, tiy theo gia tri nao thip hon. Truong hop
trong ciing mdt ngay ky két nhidu thoa thudn, gia tri giao dich dugc xéac dinh trén co sé
téng gia tri cia cac théa thuan d6 va phai bio dam khéng virgt qua han mirc néu trén.
Maximum value of each transaction: Not exceeding KRW 5 billion (to be converted
into VND at the exchange rate applicable at the time the transaction is entered info) or
5% of the Company'’s equity as stated in the most recent audited financial statements,
whichever is lower. In the event that multiple agreements are executed on the same day,
the transaction value shall be determined based on the aggregate value of such
agreements and must not exceed the aforementioned limil.

- Thdi gian thuce hién giao dich: Khong han ché.

Transaction period: Unlimited.

HDQT phé duyét ndi dung co ban ciia hop ddng, thoa thudn cia cac giao dich néu tai Pidu
5.1, cu thé nhu sau:

BOD approves the principal terms and conditions of the contracts and agreements related
to the transactions specified in Article 5.1, specifically as follows:

Loai giao dich Dir thio hop dong, théa thuin hoic ndi
Type of Transactions dung chii yéu ciia hop ddng, théa thuin
Draft contract, agreement, or principal terms

and conditions of the contract or agreement

Céc didu khoan, diéu kién co ban cia hop dong/
thoa thudn giao dich dwoc quy dinh tai miu
dinh kém Nghi quyét nay (“Phu luc 17).

Céc giao dich mua, ban, chuyén nhwong
gidy t& ¢ gid/hop ddng/thda thudn tién
gui.




Loai giao dich
Type of Transactions

Dy thio hgp ddng, théa thuiin hodc ndi
dung chit yéu ciia hop ddng, théa thuin
Draft contract, agreement, or principal terms
and conditions of the contract or agreement

Transactions for the purchase, sale, or
transfer of valuable papers/ deposit
contracis/agreements.

The principal terms and conditions of the
transaction contracts/agreements are
stipulated in the template attached to this
Resolution (“Appendix 17).

Céac giao dich gbp von thanh lip quy,
phan phdi chimg chi quy.

Capital contribution transactions for the
establishment of funds.

Céc diéu khoan, diéu kién co ban ctia hop dong
lap quy, hop ddng phan phdi chimg chi quy
tudn thi ding va day da quy dinh phap lut hién
hanh v& qu§ dau tir chimg khoén.

The principal terms and conditions of the fund
establishment agreement, fund certificate
distribution agreement fully comply with the
applicable laws and regulations governing
securities investment funds.

Ma tai khoan giao dich chirng khoan va
sir dung cac dich vu chirg khoan.
Opening of securities frading accounts
and use the securities services.

Céc ndi dung co ban theo mau hop dong m tai
khoian chimmg khoan va/hoic cac mau biéu
Céng ty ap dung tai timg thoi diém hozc theo
thoa thuén véi Khach hang.

The principal contenis shall follow the
template securities accoun! opening contract
and/or forms the Company applies at each
point in time or as agreed with the Customer.

Uy théc quan ly tai khoan/Tu vin ddu tu
chirng khoan.

Entrusted  account
Securities investment advisory services.

management/

Céc ndi dung co ban theo mau hop ddng ty
thac quan 1y tai khoan/Hop ddng Tu vén diu tr
chimg khoan va/hoic cic miu biéu 4p dung
khac cia Cong ty tai timg thdi diém hodc theo
thoa thudn véi Khach hang.

The principal contents shall follow the
management
advisory
agreement and/or other applicable templates
of the Company from time to time or as agreed
with the Customer.

lemplate entrusted account

agreement/securities  investment

Céc giao dich méi gidi chimg khoan.
Securities brokerage transactions.

Céc ndi dung co ban theo mau biéu hop dong
giao dich mdi gidi chimg khoan va/hodc cac
mau biéu ap dung khac cia Cong ty tai timg
thoi diém hodc theo thoa thudn véi Khach
hang.




Loai giao dich Dir thio hop dong, théa thuin hodc ndi
Type of Transactions dung chii yéu ciia hgp ddng, théa thudn
Draft contract, agreement, or principal terms

and conditions of the contract or agreement

The principal contents shall follow the
template securities brokerage (ransaction
agreement and/or other applicable templates
of the Company from time to time or as agreed
with the Customer.

Theo mau biéu hop dong dich vu cia Céng ty
tirng thoi ky hodc theo cdc ndi dung dam phéan
cu thé ciia Téng Giam ddc, phii hop véi phé
duyét cia HPQT tai Pidu 5.1.

As per the Company's service contract
templates issued from time to time, or in
accordance with specific negotiation confents
conducted by the General Director, consistent
with the approval of BOD under Article 5.1.

Céc giao dich cung cép dich vu khéc cia
Cong ty phi hop véi gidy phép thanh lap
va hoat ddng, quy dinh cia phap luat hién
hanh.

Other service transactions provided by
the Company in accordance with its
establishment and operating license and
applicable laws.

PIEU

Theo mau biéu hop ddng ciia HVL hoic theo
ndi dung dam phan cu thé cia Tong Giam ddc,
phi hop véi phé duyét cia HPQT tai Diéu 5.1.
As per HVL's contract templates or in
accordance with specific negotiation contents
conducted by the General Direclor, consistent
with the approval of BOD under Article 5.1.

Céc giao dich cung cp san pham dich vu
ciia HVL d6i voi Céng ty, phi hop véi
quy dinh cta phéap luit hién hanh.
Transactions for the provision of HVL's
products and services to the Company, in
accordance with applicable laws.

6. HPQT thong qua viéc giao va iy quyén cho Téng Gidm Péc kiém Ngudi dai dién theo
phap ludt cua Cong ty thuc hién cc cong viéc sau:
BOD approves assigning and authorizing the General Director cum Legal
Representative of the Company lo perform the following:

V& viéc ban hanh Chinh sach Tuén thi, Quy ché Hé thong quy dinh ndi bd, Quy ché Céng
b théng tin sira ddi va cac vin ban ndi b ciia Tap doan Tai chinh Hanwha, HPQT théng
qua viéc giao va iy quyén cho Téng Giam Ddc thay mat HPQT ky ban hanh céc van ban
néu trén theo ding quy dinh cia phép luit va quy dinh ndi bd cia Cdng ty.

Regarding the issuance of the Compliance Policy, the Statute on Internal Regulation System,
the amended Regulation on Information Disclosure and the internal regulations within the
Hanwha Financial Conglomerate, the Board of Directors approves the assignmeni and
authorization of the General Director to, on behalf of the Board of Directors, sign and issue
the above-mentioned documents in accordance with applicable laws and the Company’s
internal regulations.



2. Véviéc ky két cac hop dong va giao dich giira Pinetree va Cong ty TNHH Bao hiém Hanwha
Life Vietnam, HPQT thong qua viéc giao va iy quyén cho Tong Giam Pdc thuc hién cic
cong viéc sau:

Regarding the execution of contracts and transactions between Pinetree and Hanwha Life
Vietnam Insurance Company Limited, the BOD approves assigning and authorizing the
General Director of the Company fo perform the following:

T chirc dam phan va quyét dinh, trién khai cac néi dung chi tiét cua hop dong, thoa
thuén va céc tai liéu lién quan dén cac giao dich thudc pham vi quy dinh tai Didu 5.1 néu
trén.
To conduct negotiations, to decide, and implement the detailed terms of contracts,
agreements, and related documents for transactions falling within the scope set out in
Article 5.1 as mentioned above.
Thay mit va dai dién cho Cong ty ky két (bao gdm c viée ky két cic van ban sira d6i,
b6 sung, néu co) va td chirc thue hién céc hop ddng, thoa thuén va cAc tai liéu lién quan
d6i vdi cac giao dich thudc pham vi quy dinh tai Diéu 5.1 néu trén.
On behalf of and representing the Company, to execute (including executing
amendments and supplements, if any) and to implement the related contracts,
agreements, and documents for the transactions within the scope set out in Article 5.1 as
mentioned above.
Lwa chon va chi dinh ngudi dai dién von (néu c6) cia Cong ty.
To select and appoint capital vepresentatives of the Company (if any).
Trong qua trinh thuc hién cac cong viéc duge HPQT giao/iy quyén néu trén, Tong gidm
dbc co quyén:
In performing the tasks assigned/authorized by BOD as above, the General Director is
entitled to:
° Quyét dinh cac ndi dung trong pham vi dugc giao.
Decide all matters within the authorized scope.
o Thue hién va/hodc chi dao, phan cng hodc giao nhiém vu, ity quyén lai cho don
vi, ¢4 nhén khéc lién quan tai Cong ty dé thuc hién mét phan hodc toan bd cac
cong viéc néu trén.
Carry out and/or insiruct, assign, or re-authorize relevant departments or
individuals within the Company to perform a part or all of the aforementioned
tasks.
e Tdng Giam Pdc o trach nhidm bio cao HPQT vé viéc thuc hién cac cong viée
duoc giao néu trén dinh ky hang nam hodc dot xudt khi cin thiét,
The General Director is responsible for reporting to BOD on the performance of
these tasks annually or on an ad-hoc basis when necessary.

PILU 7. DPIEU KHOAN THI HANH /ENFORCEMENT

1.

Nghi quyét nay cd hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall take effect on the issued date.



2. Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Téng Gidm ddc va nhin su lién quan c6 trich nhiém
thuc hién ding Nghi quyét nay.
Members of BOD, General Director and relevane personnel shall be responsible for the
proper implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TRI /ON BEHALF OF BOD

Noi nhin /To: %

- Nhue Diéu 7/As Article 7;

- BKS/BOS;

- UBCK va cac don vi c6 lién quan
khdc /SSC and other relevant
units;

- Lweu HCNS/Filed at HRGA.




PHU LUC 1 /APPENDIX 1

(Pinh kém theo Nghi quyét s6 02/2026/NQ-HPQT ciia HDQT Céng ty Co phan Chitng khodn
Pinetree ngay 06/03/2026)
(Enclosed with Resolution No. 02/2026/NQ-HDQT of the Board of Directors of Pinetree
Securities Corporation dated March 06, 2026)

THOA THUAN PAT MUA GIAY TO CO GIA
AGREEMENT FOR THE PURCHASE OF VALUABLE PAPERS

Thoa thuin dit mua Gidy to ¢6 gid ndy (“Théa Thuin™) duoc lap vao ngdy  thdng  nim
~ boi va gitta Cac Bén:
This Agreement for the Purchase of Valuable Papers (“Agreement”) is made on the day
month____year __, by and between the following Parties:

CONG TY __/ COMPANY

bia chi dang ky/

Registered Address:
Dién thoai/
Telephone:

Email

Gidy ching nhan
déng ky doanh nghiép
hodc Gidy phép twong
duong/  Enterprise
Registration
Certificate or
Equivalent License
Nguoi dai dién theo
phap luat/ Nguoi dai
dién theo ty quyén/
Legal Representative
/ Authorized
Representative

Chtrc vu/ Position:

Van ban uy quyén/

Power of Attorney:

(Sau ddy goi tdt la “..."/Hereinafter referred to as *...”")
VA/AND



CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN PINETREE/ PINETREE SECURITIES
CORPORATION

Dia chi ding ky/

Registered Address
Dién thoai/
Telephone

Email

Gidy chimg nhan
ding ky doanh
nghiép hodc Gidy
phép tuong duong/
Enterprise

Registration

Certificate or
Equivalent License.

Ngudi dai  dién/
Legal Representative

¥ Authorized
Representative

Chtrc vu/ Position:

(Sau ddy goi tit la “Pinetree”/ Hereinafter referred to as “Pinetree”)

Déi tac va Pinetree sau ddy goi riéng 1a “Bén”, goi chung 1a “Hai Bén” hodc “Cac Bén”./ Each
of the Partner and Pinetree shall be referred to individually as a “Party” and collectively as the
“Parties”.

Bing Thoa Thudn nay, Céc Bén cam két ring [thoa thudn vé giao dich gifly t& c6 gid)/ Under
this Agreement, the Parties hereby commit to the following terms regarding the transaction of
valuable papers

Loai Gidy to c6 gid/Type of
Valuable Paper

M3 Gidy to ¢6 gid/Code of Valuable
Paper

Tén Gidy t& c6 gid/Name of
Valuable Paper

Té Chic  Phat Hanh/Issuing
Organization

Diéu Kién Va Diéu Khoan cua Gidy
tor c6 gid/Terms and Conditions of
the Valuable Paper




Ngay Phat Hanh/Issue Date

Ngay Dao Han/Maturity Date

Lai sudt Gidy to c6 gid/Interest Rate
of the Valuable Paper

Ménh gia (VND/Gidy to c6 gid)/
Far Value (VND per Valuable
Paper)

Ngay Giao Dich/Transaction Date

S6 lugng Gidy to cd gia mua
ban/Quantity of Valuable Papers to
be Purchased/Sold

Gia thuc hién cam két (VND/Gidy
to co gia)) Committed Execution
Price (VND per Valuable Paper)

Téng Gia Tri Giao Dich/Total VND

Transaction Value (Bdng chit/In words: ,
Bén Ban/Seller CONGTY
Bén Mua/Buyer CONGTY

Dé thyc hién Thoa Thuén nay, Hai Bén cam két dam béo cac diéu kién sau/ To implement this
Agreement, both Parties commit to ensuring the following conditions:

(i) [Didukién 1)/

(i) [Diéu kién 2]

(iii) [Diéu kién khéc)
[Cac bén thoa thudn giao két hgp ddng mua ban theo mau Phu luc 1]. The Parties agree to enter
into a purchase and sale contract in accordance with the template provided in Appendix 1.
[Cac bén thoa thudn vé cac truong hop vi pham va cach thie xir Iy vi pham]/ The Parties agree
on the cases of breach and the methods of handling such breaches.
[Thoa thuan khéac: nhu bao mat, su kién bét kha khang,... theo thoa thuan cu thé cua céc bén]. /
Other agreements. including confidentiality, force majeure events, and other specific terms as
agreed by the Parties.
Thoa Thuén nay duoc lap thanh 02 (hai) ban gdc bing tiéng Viét c¢6 gia tri phap ly nhu nhau.
Moi Bén gitr 01 (mot) ban goc. Thoa Thudn nay cé hi¢éu luc ké tir [theo thoa thudn cu the cua
cac bén] va cham dit hiéu luc khi [theo thoa thuédn cu thé cta cac bén]. / This Agreement is made
in two (02) original copies in Vietnamese, each of equal legal validity. Each Party shall retain
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one (01) original copy. This Agreement shall take effect from [as specifically agreed by the
Parties] and shall terminate when [as specifically agreed by the Parties].

[Céac bén thoa thudn vé& giai quyét tranh chdp)/ The Parties agree on the method of dispute
resolution.

PAI  DIEN CONG TY ../ DPAI DIEN cONG TY ol
REPRESENTATIVE OF COMPANY ... REPRESENTATIVE OF COMPANY ...

11



HQP PONG MUA BAN TRAI PHIEU/GIAY TO CO GIA/
AGREEMENT FOR THE PURCHASE AND SALE OF BONDS/VALUABLE PAPERS

S6: .../ Number-:...

Hop Pong Mua Bén Trii Phiu/Gidy To Co Gia nay (sau ddy goi tit 1a “Hop Pdng”) duoc lap
ngdy  thang ___ nam 202__, tai Ha N¢i, gitta Cac Bén gom: / This agreement for the Purchase
and Sale of Bonds/Valuable Papers (hereinafier referred to as the “Contract”) is made on the
day __ month year 202___, in Hanoi, between the following Parties:

1. BEN [BAN/MUA]: CONG TY
PARTY [SELLER/BUYER]: COMPANY ___

Dia  chi/ Registered
Address

Dién thoai/ Telephone

Gidy ching nhén ding
ky doanh nghiép hoic
Gidy phép tuong duong/
Enterprise Registration
Certificate or Equivalent
License

Tai khoan Ngén hang/ : S6  motai  /No  Opened at
Bank Account

Email nhin héa don/
Invoice Email Address:

Tai khoan giao dich/ : No

chimg khoan/ Securities Opened at

Trading Account

Nguoi dai dién theo
phap ludt/ Nguoi dai
dién theo 0y quyén/
Legal Representative /
Authorized
Representative
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Chuirc vu/Position

Theo vin ban ay quyén/ : S6  /No
Pursuant to Power of
Attorney

Valand
2. BEN [MUA/BAN]: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN PINETREE
PARTY [BUYER/SELLER]: PINETREE SECURITIES CORPORATION

Dia  chi/  Registered
Address

Dién thoai/ Telephone

Gidy chimg nhan ding : Gidy phép hoat dong sd/ Operating License No.
ky doanh nghiép hodc

Gidy phép tuong duong/

Enterprise Registration

Certificate or Equivalent

License

Tai khoan Ngan hang/ : S6 motai /No  Opened at
Bank Account

Tai khoan giao dich : S& taikhoan:
chimg khoan M tai:
Email nhidn hoéa don/

Invoice Email Address

Nguoi dai dién theo
phap luat/ Legal
Representative/
Authorized
Representative

Chire vu/Title



Theo vin ban uy quyén/ : S6  /No
Pursuant to Power of
Attorney

Bén Mua va Bén Ban sau day goi riéng la “Bén” va goi chung la “Hai Bén” hoac “Cac Bén”.
Sau khi trao dbi va thong nht, Hai Bén cuing thoa thudn ky két Hop Pdng nay véi nhiing diéu kién
va diéu khoan nhu sau:

The Buyer and the Seller shall each be referred to individually as a “Party” and collectively as the

»

“Parties.’

After discussion and mutual agreement, the Parties hereby agree to enter into this Contract under
the following terms and conditions:

PIEU 1. Théng tin giao dich

ARTICLE 1. Transaction Information

Bang viéc ky Hop Dong, Bén Ban dong y ban va Bén Mua dong y mua Tréi Phiéu/Gidy To C6 Gia
c6 thong tin chi tiét nhu sau (“Trai Phiéu/Giéy To Co6 Gia Giao Dich”):

By signing this Contract, the Seller agrees to sell and the Buyer agrees to purchase the

Bonds/Valuable Papers with the following detailed information (hereinafter referred to as the
“Bonds/Valuable Papers”):

Loai Trai Phiéu/Gidy To C6 Gid Giao
Dich/Type of Bond/Valuable Paper

Ma niém yét/Listing Code

T6  Chie  Phat  Hanh/Issuing
Organization

Pidu Kién Va Diéu Khoan cta Trai
Phiéu/Gidy To C6é Gia Giao Dich/Terms
and Conditions of the Transaction
Bond/Valuable Paper

Lai sudt (Ye/nam)/ Interest Rate (% per

annum)

Ngay Phat Hanh/Issue Date

Ngay DBén Han/Maturity Date
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Ngay Dit Lénh/Placement Date

[Ngay Hoan Thanh, néu ¢6, ap dung
tiy tirng loai Trai Phiéu/Gidy To Co
Gial/ Valid date (if applicable,
depending on the type of Bond/Valuable
Paper)

Ménh gia (VND)/ Trai Phiéu/Gidy To C6
Gia Giao Dich/Face Value (VND per
Transaction Bond/Valuable Paper)

S6 luong Trai Phiéu/Gidy To C6 Gia
Giao Dich/Quantity of Bonds/Valuable
Papers

Gid ban/Tréi Phiéu/Gidy To C6 Gia Giao
Dich (VND)/ Selling Price per
Bond/Valuable Paper (VND)

Téng Gia Tri Giao Dich (VND)/ Total
Transaction Value (VND)

.. VND
(Bc%ng chit: ....)

(Cdec tir viét tit trong Hop Pong nay, trie truong hop dwoc dinh nghia khdc di trong Hop Pong, ¢6
nghia nhuw dwoc quy dinh tai Piéu Kién Va Diéu Khoan ciia Trdi Phiéu/Gidy Tor C6 Gid Giao Dich.)/
(Unless otherwise defined in this Contract, abbreviations used herein shall have the meanings as
set forth in the Terms and Conditions of the Bonds/Valuable Papers.)

DPIEU 2. Phwong thire giao dich va thanh toén

ARTICLE 2. Transaction Method and Payment

2.1 Bén Ban va Bén Mua s& thuc hién viéc mua va ban Trai Phiéu/Gidy To C6 Gia Giao Dich
theo phuong thirc [theo thoa thuan cu thé cta céc bén]./ The Seller and the Buyer shall carry
out the purchase and sale of the Bonds/Valuable Papers according to the method [as

specifically agreed by the Parties].

2.2 Dé thuc hién viéc mua va ban Trai Phiéu/Giﬁy To Co Gia Giao Dich trén, Cac Bén thoa thuén
rang: [theo thoa thudn cu thé cia cdc bén). /To execute the purchase and sale of the
aforementioned Bonds/Valuable Papers, the Parties agree that: [as specifically agreed by the

Parties].

2.3 |Thoa thuin phuong thirc thanh toan]/ [Agreement on payment method]




2.4 [Cac thoa thuan khac ctia cac bén]/ [Other agreements between the Parties]
PIEU 3. Cam két ciia Cdc Bén
ARTICLE 3. Commitments of the Parties

M&i Bén tai ddy tuyén bd va bao dam va&i Bén kia rang./ Each Party hereby declares and warrants
to the other Party that:

3.1 [theo théa thudn cu thé cia cic bén]/ [as specifically agreed by the Parties]
3.2 [theo théa thudn cu thé cuia cac bén]/ [as specifically agreed by the Parties]
PIEU 4.  Vipham va xit Iy vi pham

ARTICLE 4. Breach and Remedies

4.1 Hanh vi vi pham Hop Pong/Breach of Contract:

Mdt Bén sé& bi coi la vi pham Hop Dong (“Bén Vi Pham™) (va Bén con lai duge goi 1a “Bén
Bi Vi Pham”) néu/ 4 Party shall be deemed in breach of this Contract (" Defaulting Party”’)
and the other Party shall be referred to as the “Non-Defaulting Party” if:

4.1.1. [hanh vi vi pham 1]; hodc//Breach act 1]; or
4.1.2. [hanh vi vi pham 2]; hodc//Breach act 2]; or
4.1.3. [hanh vi vi pham khac]./ [Other breach acts].
4.2 Xir ly vi pham/Remedies for Breach:
4.2.1 [Thoa thuan bién phap xtr ly khi c6 vi pham]/ [Agreed remedies in case of breach]
4.2.2 [Théa thuan thanh toan tién phat vi pham|/ [Agreement on payment of penalties for breach]
PILU 5. Quyén va nghia vu ciia Bén Ban
ARTICLE 5. Rights and Obligations of the Seller
5.1 Quyén cua Bén Ban/Rights of the Seller:
5.1.1. [theo thoa thuédn cu thé cia céc bénl;/ [as specifically agreed by the Parties]
5.1.2. [theo thoa thudn cu thé cta cac bén)y/ [as specifically agreed by the Parties]

5.1.3. [Céc quyén khac theo quy dinh ciia Hop Dong va phap luat]./ [Other rights as stipulated
in the Contract and applicable laws]

52 Camkétva nghia vu Bén Ban/Commitments and Obligations of the Seller:
5.2.1. [theo thoa thudn cu thé cua cac bén]y/ [as specifically agreed by the Parties]

5.2.2. [theo thoa thudn cu thé cua cic bény/ [as specifically agreed by the Parties]
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5.2.3. [Tuén th va thuc hién ding va ddy du cac cam két va nghia vu khéc theo quy dinh cia
Hop Dong va quy dinh phap ludt ¢6 lién quan]./ [Compliance with and full performance
of all commitments and obligations under the Contract and applicable laws]
PIEU 6. Quyén va nghia vu ciia Bén Mua
ARTICLE 6. Rights and Obligations of the Buyer
6.1  Quyén clia Bén Mua/Rights of the Buyer:
6.1.1. [theo thoa thudn cu thé clia cac bén];/ [as specifically agreed by the Parties]
6.1.2. [theo thoa thuan cu thé ciia cic bén]y/ [as specifically agreed by the Parties]
6.1.3. [Cac quyén khac theo quy dinh cia Hop Ddng va phap luat]./ [Other rights as
stipulated in the Contract and applicable laws]
6.2 Cam két va nghia vu ciia Bén Mua/Commitments and Obligations of the Buyer:
6.2.1. [theo thda thudn cu thé clia cac bén]y/ [as specifically agreed by the Parties]
6.2.2. [theo thoa thudn cu thé ctia céc bén]; //as specifically agreed by the Parties]

6.2.3. [Tuan thd va thuc hién ding va ddy di cac cam két va nghia vu khac theo quy dinh tai

Hop Dong va quy dinh phép luat c6 lién quan]./ [Compliance with and full performance
of all commitments and obligations under the Contract and applicable laws]

PIEU 7. Chuyén nhwrgng Hop Ddng

ARTICLE 7. Assignment of the Contract

Khéng Bén nao duoc chuyén nhuong va‘hodc chuyén giao Hop Ddng va bt ky quyén hay nghia vu

tuong (mg nao ctia méi Bén quy dinh tai Hop Pong cho Bén thir ba néu khéng c6 su chip thuan

trude bang vin ban cua Bén kia. / Neither Party shall assign and/or transfer this Contract or any

corresponding rights or obligations under this Contract to any third party without the prior written
consent of the other Party.

PIEU 8. [Thong bso]

ARTICLE 8. Notices

8.1  Trurkhi ¢ quy dinh khac di trong Hop Pong, tat ca cac théng béo, yéu cdu hoidc trao ddi lién
lac lién quan dén Hop Ddng va céc Phu luc Hop Ddng (néu c6) gitta Hai Bén (“Thong Bio”)
duoe giri di bing mot trong céc phuong thire: [theo thoa thudn cu thé cia céc bén|./ Unless
otherwise provided in this Contract, all notices, requests, or communications relating to this
Contract and its Appendices (if any) between the Parties (“Notices”) shall be delivered by
one of the following methods: [as specifically agreed by the Parties].

DPIEU 9. Luit ap dung va gidi quyét tranh chip

ARTICLE 9. Governing Law and Dispute Resolution
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9.1

9.2

9.3

Hop Pong dugc giai thich va diéu chinh theo [theo thoa thudn cu thé cia cac bén]./ This
Contract shall be interpreted and governed by [as specifically agreed by the Parties].

Néu co bét ky tranh chép nao phat sinh tir hodc lién quan dén Hop Pdng, Cac Bén thoa thuén
giai quyét tranh chdp dé thong qua thwong lugng gitra Hai Bén. [Xac dinh co quan giai quyét
tranh chép theo thoa thudn cu thé cua céc bén)/ Any dispute arising from or in connection with
this Contract shall be resolved through negotiation between the Parties. [Specify the dispute
resolution authority as agreed by the Parties]

[Piéu khoan khac, néu co)/ [Other provisions, if any]

PIEU 10. [Bao mét thong tin, néu c6 theo thoéa thuin cu thé ciia cic bén]

ARTICLE 10 [Confidentiality clause, if agreed by the Parties|

PIEU 11. [Bat kha khang, néu c¢6 theo théa thuin cu thé ciia cac bén|

ARTICLE 11. Force majeure clause, if agreed by the Parties
PILU 12. Pidu khoén thi hanh
ARTICLE 12. Execution Provisions

12:1

122

12.3

12.4

Hop Pong nay rang budc quyén va nghia vu phap Iy gitta Cac Bén trong viéc thuc hién giao
dich mua ban Trai Phiéu/Gidy Tor C6 Gid Giao Dich./ This Contract binds the legal rights and
obligations of the Parties in the execution of the purchase and sale of the Transaction
Bonds/Valuable Papers.

Hop Dong cé higu luc ké tir ngay ky va [s& tu dong thanh Iy ngay sau khi ...]./ This Contract
shall take effect from the date of signing and [shall be automatically terminated upon ...]J.

Moi stra doi, bo sung Hop Pong chi cé hiéu luc khi duge Cac Bén théng nhat va lap thanh

van ban. / Any amendments or supplements to this Contract shall only be valid if agreed upon / ‘

by the Parties and made in writing.

Hop Ddng duoc 1ap thanh 02 (hai) ban goc bang tiéng Viét ¢ gia tri phap 1y nhu nhau. Mai
Bén gifr 01 (m6t) ban gdc. / This Contract is made in two (02) original copies in Vietnamese,
each of equal legal validity. Each Party shall retain one (01) original copy.
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